
 

  

  

 

Curriculum vitae  
Europass  

 

  

Informaţii personale  

Nume / Prenume Stîngă Ionela Valentina 

Adresă(e) Piteşti, Arges  

Telefon(oane)  Mobil:  

Fax(uri)  

E-mail(uri) ionela.stinga@upb.ro 
  

Naţionalitate(-tăţi) Română 
  

Data naşterii  
  

Sex Feminin 
  

Locul de muncă vizat / 
Domeniul ocupaţional 

 
 

  

 
Experiență profesională 

 

  

Perioada

Funcţia sau postul ocupat
 

Activităţi şi responsabilităţi 
principale

Numele şi adresa angajatorului
Tipul activității sau sectorul de 

activitate

 
 

2013-prezent 
 
Conferențiar universitar doctor, domeniul Filologie, titular UPIT/UNSTPB-CUP  
 
Predarea limbii și a literaturii engleze; discipline predate: Istoria Literaturii și 
Civilizației Engleze, secolele XVIII-XIX (curs și seminar), Cultură și civilizație 
engleză și americană, Studii culturale britanice și americane, Didactica traducerii, 
Curs Practic (Grammar and Vocabulary Practice, Communication in English), 
Traducere asistată de calculator (curs și seminar), Cultură și civilizație europeană 
(curs);  
Activităţi şi responsabilităţi: predare, elaborare şi personalizare material seminar, 
evaluare studenţi, traducere documente necesare la nivel de dep./facultate/univ., 
coordonarea elaborării de lucrări de licenţă/disertație/lucrări științifice 
studențești/lucrări grad didactic I, organizare evenimente, organizare workshopuri, 
membru comisii concurs post, comisii susținere teze de doctorat ș.a.; 
Universitatea din Piteşti/UNSTPB-CUP, Str. Târgu din Vale nr. 1, Piteşti, România 
Învățământ terțiar 

Perioada 2012 - 2013 

Funcţia sau postul ocupat Lector universitar doctor, domeniul Filologie, titular UPIT 

Activităţi şi responsabilităţi 
principale 

Predarea limbii și a literaturii engleze; discipline predate: Istoria Literaturii și 
Civilizației Engleze, secolele XVIII-XIX (curs și seminar), Cultură și civilizație 
engleză și americană, Studii culturale britanice și americane, Didactica traducerii, 
Curs Practic (Grammar and Vocabulary Practice, Communication in English);  
Activităţi şi responsabilităţi: predare, elaborare şi personalizare material curs și 
seminar, actualizare fișă disciplină, verificare și evaluare studenţi, traducere 
documente necesare la nivel de departament/facultate/universitate, coordonarea 
elaborării de lucrări de licenţă/lucrări științifice studențești, consultații, participarea la 
ședințe ale CF, membru în comisii ; 



 

Numele şi adresa angajatorului 
Tipul activității sau sectorul de 

activitate
 
 

Universitatea din Piteşti, Str. Târgu din Vale nr. 1, Piteşti, România 
Învățământ terțiar 

  

  

Perioada 2009 - prezent 

Funcţia sau postul ocupat Traducător și interpret autorizat de Ministerul Justiției – limba engleză  

Activităţi şi responsabilităţi 
principale 

Traducere din/în limba engleză (documente specifice Parlamentului European – 
amendamente, petiții, proiecte de raport, proiecte de rezoluție, regulamente, 
directive, procese-verbale etc.) Sens de lucru: EN-RO, RO-EN; volum aproximativ 
de pagini traduse în domeniul afacerilor europene: min. 30000 de pagini  

Numele şi adresa angajatorului S.C. International Languages S.R.L., București 

Tipul activităţii sau sectorul de 
activitate 

Traducere/Interpretariat 

  

Perioada 2008-2009  

Funcţia sau postul ocupat Trainer limba engleză 

Activităţi şi responsabilităţi 
principale 

Predarea limbii engleze pentru adulţi; întocmire suport curs predare, evaluare 
periodică şi finală a cursanţilor, traducere documente 

Numele şi adresa angajatorului S.C. Interstudia S.A., str. Franz Liszt, nr. 28A, 400696 Cluj-Napoca 

Tipul activităţii sau sectorul de 
activitate 

Educație/Training 

  

Perioada 2006 – 2012 

                      Funcţia sau postul 
ocupat 

Asistent universitar titular, doctor din 2011 

   Activităţi şi responsabilităţi 
principale 

Predarea limbii și literaturii engleze; discipline predate: Istoria Literaturii și 
Civilizației Engleze, secolele XVIII-XIX (curs și seminar), Istoria Literaturii și 
Civilizației Engleze, secolul XX, Curs Practic (Communication in English, Grammar 
and Vocabulary Practice, Advanced Practical Grammar, Proficiency Communication 
in English, Proficiency Grammar), IAC;  
Activităţi şi responsabilităţi: predare, elaborare şi personalizare material seminar, 
actualizare fișe disciplină, evaluare studenţi, consultații, organizare evenimente ș.a.;  

Numele şi adresa angajatorului Universitatea din Piteşti, Str. Târgu din Vale nr. 1, Piteşti, România 

Tipul activităţii sau sectorul de 
activitate 

Învățământ terțiar 

  

Perioada 2005-2006 

Funcţia sau postul ocupat Trainer limba engleză 

Activităţi şi responsabilităţi 
principale 

Predarea limbii engleze pentru adulţi; întocmire suport curs predare, evaluare 
periodică şi finală a cursanţilor, traducere documente 

Numele şi adresa angajatorului S.C. Global English S.A, Bucureşti 

Tipul activităţii sau sectorul de 
activitate

 
 

Educație/Training 

Perioada 2004-2006 

                      Funcţia sau postul 
ocupat

Preparator universitar titular 



 

      Activităţi şi responsabilităţi 
principale 

Predarea limbii și literaturii engleze; discipline predate: Istoria Literaturii și 
Civilizației Engleze, secolul XX (seminarii), Curs Practic (Conversaţie, Gramatică);  
Activităţi şi responsabilităţi: predare, elaborare şi personalizare material seminar, 
evaluare studenţi, traducere documente necesare la nivel de catedră şi facultate, 
tutorat, consultații;  

Numele şi adresa angajatorului Universitatea din Piteşti, Str. Târgu din Vale nr. 1, Piteşti, România 
 

Tipul activităţii sau sectorul de 
activitate

Învățământ terțiar 

Experienţa managerială
 

Perioada 
Funcţia sau postul ocupat 

 
 
 

Activităţi şi responsabilităţi 
principale 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Numele şi adresa angajatorului 
 

Tipul activităţii sau sectorul de 
activitate 

 
 

Perioada 

  
 
2016 - prezent 
Prodecan - activități didactice și cercetare, Facultatea de Teologie, Litere, 
Istorie și Arte, Universitatea din Pitești, Universitatea Națională de Știință și 
Tehnologie Politehnica București – Centrul Universitar Pitești (începând din 
iulie 2023) 
Coordonarea activităţilor didactice (oferta de cursuri, pachetele de opţionale, 
calendarul examenelor), a relațiilor internaționale și a activităților de cercetare 
științifică, coordonarea alcătuirii orarului, a organizării examenelor de finalizare a 
studiilor (licenţă, disertaţie); coordonarea asigurării calităţii procesului educațional; 
coordonarea realizării stagiilor de practică de specialitate conform planurilor de 
învățământ și analizarea condițiilor de desfășurare a practicii de specialitate; 
urmărirea procesului de autorizare/evaluare a programelor de studii de 
licență/master de către ARACIS; încurajarea schimburilor de profesori cu alte 
universităţi din ţară; consolidarea acordurilor de parteneriat cu universități din țară și 
din afară; consolidarea relațiilor dintre facultate și reprezentanții mediului 
socioeconomic și cultural-artistic; coordonarea comitetului de organizare a conferinței 
internaționale Limba și Literatura. Repere identitare în context european; traducerea 
de documente diverse necesare activităților desfășurate; activități de interpretariat 
consecutiv, îndeplinirea altor atribuții repartizate de decan (organizare evenimente 
etc.). 
Universitatea din Piteşti/ Universitatea Națională de Știință și Tehnologie Politehnica 
București – Centrul Universitar Pitești, Str. Târgu din Vale nr. 1, Piteşti, România 
Învățământ terțiar 
 
 
 
Mai 2016 – septembrie 2016 

Funcţia sau postul ocupat Decan, Facultatea de Litere, Universitatea din Pitești 

Activităţi şi responsabilităţi 
principale 

Aplicarea hotărârilor Rectorului, ale Consiliului de Administraţie şi ale Senatului UPIT; 
conducerea şedinţelor Consiliului facultăţii; participarea la şedinţele Consiliului de 
administraţie ca membru; asigurarea conducerii operative a facultăţii pe durata 
mandatului;  organizarea, coordonarea şi controlarea activității didactice din facultate 
etc. 

Numele şi adresa angajatorului Universitatea din Piteşti, Str. Târgu din Vale nr. 1, Piteşti, România 

Tipul activităţii sau sectorul de 
activitate 

Învățământ terțiar 

  

Perioada 2016-prezent  

Funcţia sau postul ocupat Administrator firmă de traduceri 



 

Activităţi şi responsabilităţi 
principale 

 
 
 
 

 
 

Numele şi adresa angajatorului 
Tipul activităţii sau sectorul de 

activitate

 
Perioada 

 

Funcţia sau postul ocupat 
 

Activităţi şi responsabilităţi 
principale

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Numele şi adresa angajatorului 
Tipul activităţii sau sectorul de 

activitate

Coordonarea efectuării de traduceri în domeniul afacerilor europene; traducere 
din/în limba engleză (documente specifice Parlamentului European – 
amendamente, petiții, proiecte de raport, proiecte de rezoluție, regulamente etc.); 
sens de lucru: EN-RO, RO-EN; volum aproximativ de pagini traduse în domeniul 
afacerilor europene: min. 30 000 de pagini; efectuarea de traduceri tehnice și 
juridice. Printre colaboratori: S.C. Automobile DACIA S.A, RENAULT MECANIQUE 
ROUMANIE, RENAULT TECHNOLOGIE ROUMANIE, Centrul tehnic Titu, 
International Languages S.R.L. 
SC VST PROFESSIONAL TRAD SRL, Pitești, România 
Traducere/Interpretariat 
 
 
 
 
Octombrie 2012 – mai 2016 
 

Prodecan - activități didactice și cercetare, Facultatea de Litere, Universitatea 
din Pitești 
Coordonarea activităţilor didactice (oferta de cursuri, pachetele de opţionale, 
calendarul examenelor), a relațiilor internaționale și a activităților de cercetare 
științifică, coordonarea alcătuirii orarului, a examenelor de finalizare a studiilor 
(licenţă, disertaţie/absolvire pentru studiile de conversie); coordonarea asigurării 
calităţii procesului educațional; elaborarea de proceduri specifice; urmărirea 
procesului de autorizare și evaluare periodică a programelor de studii de către 
ARACIS; încurajarea schimburilor de profesori cu alte universităţi din ţară; 
consolidarea acordurilor de parteneriat cu universități din țară și din afară; 
consolidarea relațiilor dintre facultate și reprezentanții mediului socioeconomic și 
cultural-artistic; coordonarea comitetului de organizare a conferinței internaționale 
Limba și Literatura. Repere identitare în context european; traducerea de 
documente diverse necesare activităților desfășurate; activități de interpretariat 
consecutiv. 
Universitatea din Piteşti, Str. Târgu din Vale nr. 1, Piteşti, România 
Învățământ terțiar 



 

 
                                Educație  

 
 

Perioada 
 

Calificarea / diploma obţinută 
Disciplinele principale studiate / 

competenţe profesionale 
dobândite 

Numele şi tipul instituţiei de 
învăţământ 

 
 
 

Perioada 
 

Calificarea / diploma obţinută 
Disciplinele principale studiate / 

competenţe profesionale 
dobândite 

Numele şi tipul instituţiei de 
învăţământ  

 
 
 
 
 
2006 – 2010: studii doctorale în cadrul Şcolii Doctorale Studii Literare şi 
Culturale, Facultatea de Limbi și Literaturi Străine, Universitatea din Bucureşti 
 

Doctor în Filologie 
Cultural Typologies, Methodologies, Strategies of Literary Research, Cultural 
Studies 
 
Şcoala Doctorală Studii Literare şi Culturale, Facultatea de Limbi și Literaturi 
Străine, Universitatea din Bucureşti 
 
 
 
2005 – 2006: studii de master, specializarea Studii Culturale Britanice 
 
Master of Arts în Studii Culturale Britanice 
History of Ideas, Cultural Anthropology, Media Culture, Mentalities, Postcolonialism 
and Postcommunism, British/Scottish/Irish Identity 
 
Facultatea de Limbi şi Literaturi Străine, Universitatea din Bucureşti, România 
 

  

  

Perioada 2000-2004: Specializarea Limba şi Literatura Română – Limba şi Literatura 
Engleză 

Calificarea / diploma obţinută Licenţiat în filologie 

Disciplinele principale studiate / 
competenţe profesionale 

dobândite 

Limba Engleză Contemporană, Literatură engleză, Curs practic – limba engleză 
(Conversaţie, Gramatică, Traduceri literare, Traduceri specializate), Teoria 
traducerii, Limba română contemporană, Literatură română, Etnografie şi folclor etc. 

Numele şi tipul instituţiei de 
învăţământ / furnizorului de 

formare 

Facultatea de Litere, Universitatea din Piteşti, România 

  

Perioada 2000-2004: modul de pregătire psihopedagogică 

Calificarea / diploma obţinută Atestat pentru învăţământul (pre-)universitar 

Disciplinele principale studiate / 
competenţe profesionale 

dobândite 

Psihologia educaţiei, Managementul clasei de elevi, Didactica specialităţii, Instruire 
asistată de calculator, Practică pedagogică 

Numele şi tipul instituţiei de 
învăţământ / furnizorului de 

formare 

Departamentul pentru Pregătirea Personalului Didactic, Universitatea din Piteşti   
 

  

Perioada 1996 – 2000: Colegiul Naţional „Radu Greceanu”, specializarea Filologie  

Calificarea / diploma obţinută Diplomă de bacalaureat 

Disciplinele principale studiate / 
competenţe profesionale 

dobândite 

Limba şi literatura română, Limba şi literatura engleză, Limba şi literatura franceză, 
Limba şi literatura latină 

Numele şi tipul instituţiei de 
învăţământ / furnizorului de 

formare 

Colegiul Naţional „Radu Greceanu”, Slatina, Olt 
 



 

 
Cursuri de formare 

 
Perioada 

Calificarea / diploma obţinută
Numele şi tipul instituţiei de 
învăţământ / furnizorului de 

formare

Perioada 
Calificarea / diploma obţinută

Numele şi tipul instituţiei de 
învăţământ / furnizorului de 

formare

Perioada 
Calificarea / diploma obţinută

Numele şi tipul instituţiei de 
învăţământ / furnizorului de 

formare

Perioada 
Calificarea / diploma obţinută

Numele şi tipul instituţiei de 
învăţământ / furnizorului de 

formare

Perioada 
Calificarea / diploma obţinută

Numele şi tipul instituţiei de 
învăţământ / furnizorului de 

formare

Perioada 
Calificarea / diploma obţinută

Numele şi tipul instituţiei de 
învăţământ / furnizorului de 

formare

 
 
 
 

Octombrie 2020 – ianuarie 2021 
Formator competențe antreprenoriale, atestat prin certificat 
 
Universitatea din Piteşti, România 

 
 

Ianuarie – februarie 2013 
Formator Cambridge Speaking Examiner (FCE, CAE, CPE) 
 
Esol Examination Centre, București;  

 
 

Februarie 2013 
Curs formare Calitate, inovare, comunicare în sistemul de formare continuă a 
didacticienilor din învățământul superior 
Universitatea Politehnica din București 

 
 

Martie 2013  
Cursuri formare examinator ECL 
 
Centrul Naţional de Examinare ECL 

 
 

Mai 2013 
Curs de formare în domeniul managementului calității 
 
Mișcarea Română pentru Calitate 

 
 

Noiembrie 2010 
Curs de formare Utilizare platformă E-Learning „Implementarea unei platforme de 
e-learning” & „Modul de arhivare electronică” 
Universitatea din Pitești, România. 



 

Coordonator de proiect 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Asistent manager proiect 
 
 
 
 
 
 
 
 

Membru în proiecte 
POCU/POSDRU 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. DEZVOLTAREA INFRASTRUCTURII SUPORT PENTRU 
INTERNAȚIONALIZARE CNFIS-FDI-2023-F-0532, beneficiar Universitatea din 
Pitești, perioadă de implementare 10.04.2023-30.11.2023, domeniu vizat 
Internaționalizarea învățământului superior din România.  Obiectiv general: de a 
susține în continuare demersul de internaționalizare a activității universității, de 
creșter a relevanței ofertei educaționale, de creștere a numărului studenților 
internaționali care vor studia în instituție și de îmbunătățire a calității serviciilor 
educaționale oferite. Total general aprobat proiect 220000 lei. 
 
2. TEACHING ENGLISH AS A CONTENT SUBJECT AT THE TERTIARY LEVEL - 
A MODULAR APPROACH (TE-CON3), 2020-1-PL01-KA203-081894 KA2 - 
Cooperation for innovation and the exchange of good practices, KA203 - Strategic 
Partnerships for higher education (Uniwersytet Warszawski – manager proiect; 
membri în consorțiu: Universitatea din Pitesti, Tallinn University, Humboldt-
Universitaet Zu Berlin, Universidade Do Algarve, Politechnika Warszawska, Siec 
Badawcza Lukasiewicz - Instytut Technologii Eksploatacji), 2020-2023. Buget total: 
376.486,00 EUR; suma alocată UPIT 42 713 €. 

 
3. IMPLEMENTING THE CLIL-VET MODEL IN VOCATIONAL SCHOOLS (CLIL-
VET), KA202 - Strategic Partnerships for vocational education and training. Nr. 
proiect: 2017-1-PL01-KA202-038309. (manager proiect: ItEE PIB, membri în 
consorțiu: Universitatea din Varșovia, IES Puertas del Campo, Institutul pedgogic din 
Viena, Universitatea din Pitesti, Eduexpert (2018-2020). 
 
 

1. Subproiect ROSE, AG173/SGU/NC/II, Servicii integrate pentru o carieră 
de succes, beneficiar Universitatea din Pitești, perioadă de implementare 
11.09.2019-10.09.2021, valoare totală 351.191,52. Obiectiv principal: creşterea  
gradului de retenţie a studenţilor – anul I, ciclul de licenţă – cu risc de abandon 
universitar şi care aparţin în principal grupurilor dezavantajate, prin oferirea de 
sprijin personalizat şi a unor servicii socio-educaţionale centrate pe student, 
coerente, flexibile și necesare parcurgerii cu succes a programelor de studii 
universitare care să conducă la integrarea academică şi socio-profesională. 
 
 
 
Cercetător/expert în următoarele proiecte POCU/POSDRU: 
 
1. Dezvoltarea infrastructurii suport pentru internaționalizare CNFIS-FDI-2023-
F-0532, beneficiar Universitatea din Pitești, perioadă de implementare 10.04.2023-
30.11.2023 
2. Dezvoltarea infrastructurii suport pentru internaționalizare – UPIT [DISPI-
UPIT], CNFIS-FDI-2022-0296, beneficiar Universitatea din Pitești 
3. Dezvoltarea infrastructurii suport pentru internaționalizare – UPIT [DISPI-
UPIT], CNFIS-FDI-2021-0079, beneficiar Universitatea din Pitești 
4. Subproiect ROSE, AG173/SGU/NC/II, Servicii integrate pentru o carieră de 
succes, beneficiar Universitatea din Pitești, perioadă de implementare 11.09.2019-
10.09.2021 
5. Activități și măsuri integrate de asistență educațională, consiliere 
antreprenorială și mentorat, respectiv sprijin financiar pentru creșterea 
accesului și participării la învățământul terțiar în regiunea Sud-Muntenia în 
condiții de nediscriminare și echitate socială (POCU ID 125165)  
 
 
 
 
 
  
 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Membru în echipa de 
implementare proiecte 

ERASMUS + 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(ACTIV PRO-UPit), Cofinanțat  din  Fondul  Social  European  prin  Programul 
 Operaţional  Capital Uman (2014-2020), Axa prioritară  Educație și Competențe, 
Beneficiar Universitatea din Pitești (2020-2022) 
6. Internaționalizare, echitate și management universitar pentru un învățământ 
superior de calitate (IEMU), implementat de Unitatea Executiva pentru Finanțarea 
Învățământului Superior, a Cercetării, Dezvoltării și Inovării (UEFISCDI) in perioada 
aprilie 2014-septembrie 2015 și cofinanțat din „Fondul Social European” prin 
Programul Operațional „Dezvoltarea Resurselor Umane” (POSDRU). 
7. „Formare continuă şi reconversie profesională pentru profesorii de limbi 
străine în domeniul traducerii” (POSDRU/19/1.3/G/33310), Axa prioritară 1 
„Educatia si formarea profesională în sprijinul creșterii economice și societății 
bazate pe cunoaștere”; domeniul major de intervenţie: 1.3 Dezvoltarea resurselor 
umane în educaţie şi formare profesională. 
 
 
 
 
Cercetător în următoarele proiecte: 
1. Low-plastic diet to address waste and waistline to deal with climate change and 
obesity, Ref. no.: 2021-1-EL01-KA220-SCH-000031621 
2. LEAarning analytics and AI for personaliseD lEaRning [LeaderAI], Ref. no.: 2022-
1-CY01-KA220-HED-000086763 
3. Building Skills and Attributes for Remote Working [REMOTE CTRL], Ref. no.: 
2020-01-UK01-KA202-079004 
4. Active Woman - Copybook Solutions in the Preparation for the Telecommuting 
(2020-1-PL01-KA226-VET-096159) 
5. Digital Learning Materials for Sustainable Textile Education, 2020-1-TR-
01KA226-VET-098141. Buget total 124. 385,00 EUR, suma alocată UPIT 
16.430 € 
6. Workouts for innovation leaders [WINN], Ref. no.: 2020-1-RO01-KA204-079799 
7. Interactive Infographics to Combat Bullying in School [Sticks’n’Stones], Ref. no.: 
2020-1-CZ01-KA201-078202 
8. Designing and Supporting Inclusive Practices in Higher Education, Numărul 
proiectului: 2020-1-FI01-KA203-066572 
9. Using Mobile Augmented Reality Games to develop key competences through 
learning about sustainable development, 2019-1-RO01-KA201-063778 
10. Implementing the CLIL-VET Model in Vocational Schools (Implementarea 
Modelului CLIL-VET în școlile profesionale), 2017-1-PL01-KA202-038309. 
11. Building School-Wide Inclusive, Positive and Equitable Learning Environments 
Through a Systems-Change Approach [SWPBS], Ref. no.: 606687-EPP-1-2018-2-
CY-EPPKA3-PI-POLICY 
12. “An Innovative toolkit for inclusive decision making policies – iDecide”, EACEA 
33/2014 – Key Action 3: Support for policy innovation, 562184-EPP-1-2015-1-CY-
EPPKA3-PI-FORWARD 
13. Empowering Literacy in Adolescents through Creative Engagement with 
Comics (COMMIX), COMMIX 2016-1-BG01-KA201-023657 
14. Identity and Diversity Picture Book Collections (IDPBC), 2015-1-LT01-KA201-
013492 
15. Harnessing the potential of migrant women as integration experts [INTEGR8], 
Ref. no.: HOME/2015/AMIF/AG/INTE/9101 
16. Combat Bullying: A Whole School Program (ComBus),  
JUST/2014/RDAP/AG/7698 
17.  Lifelong Readers 2.0 (LiRe),  2015-1-IE01-KA201-008625. 
 
 
 
 
 

  



 

Mobilități ERASMUS 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Visiting Professor 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Aptitudini şi competenţe 
personale 

- 23-27 iunie iunie 2025 - Stagiu ERASMUS de mobilitate a personalului didactic, 
Istanbul Sabahattin Zaim University, Turcia 

- 5 septembrie 2023-16 decembrie 2023 – Visiting Professor, Universitatea „Sf. 
Cyril şi Methodius” din Veliko Turnovo, Bulgaria 

- Septembrie 2023 - Stagiu ERASMUS de mobilitate a personalului didactic, 
Alanya HEP University, Turcia 

- Octombrie 2022 - Stagiu ERASMUS de mobilitate a personalului didactic, 
Universitatea „Sf. Cyril şi Methodius” din Veliko Turnovo, Bulgaria. 

- Iulie 2021 – Stagiu ERASMUS de mobilitate a personalului didactic, 
Universitatea din Vlora, Albania 

- Decembrie 2021 - Stagiu ERASMUS de mobilitate a personalului didactic, 
Universitatea din Firat, Turcia 

- mai 2018 - Stagiu ERASMUS de mobilitate a personalului didactic, 
Universitatea din Vlora, Albania 

- septembrie 2016 – Stagiu ERASMUS de mobilitate a personalului, International 
Balkan University, Macedonia 

- mai 2013 – Stagiu ERASMUS de mobilitate a personalului, Departamentul de 
predare a limbii engleze, Universitatea din Izmir, Turcia. 

 
 
 
Visiting Professor, Universitatea „Sf. Cyril şi Methodius” din Veliko Turnovo, 
Bulgaria 
 
Certificat de participare – 3 luni  (20 aprilie 2023 - 20 iulie 2023), ca profesor invitat 
la Universitatea din Veliko Tarnovo, în cadrul proiectului  "Innovative education in 
humanitarian and social science through digital transformation and modernization of 
educational programmes in Veliko Tarnovo University, Sofia University “St. Kliment 
Ohridski”, Southwestern University “Neofit Rilski” and Technical University – 
Gabrovo, in partnership with international universities from Greece, Poland and 
Romania“,  financed under Operational Programme “Science and Education for 
Smart Growth 2014 - 2020” 

  

Limba(i) maternă(e) Limba română 
  

Limba(i) străină(e) 
cunoscută(e) 

 

Autoevaluare  Înţelegere Vorbire Scriere 
Nivel european (*)  Ascultare Citire Participare la 

conversaţie 
Discurs oral Exprimare scrisă 

Limba  EN C2  C2  C2  C2  C2 

Limba  FR B2  B2  B2  B2  B2 

 (*) Nivelul Cadrului European Comun de Referinţă Pentru Limbi Străine 
  

Competenţe şi abilităţi 
sociale 

Spirit de echipă, capacitate de adaptare, o bună capacitate de comunicare (orală şi 
scrisă)(context profesional) 

  

Competenţe şi aptitudini 
organizatorice 

Competenţe de organizare – aptitudini de organizare de manifestări: coordonator al 
comitetului de organizare a Conferinței Internaționale anuale Limba și Literatura. 
Repere Identitare în Context European, Facultatea de Litere, Universitatea din 
Pitești (2012-2023) 
Competenţe de coordonare şi aptitudini manageriale – coordonarea examenelor de 
finalizare a studiilor (licenţă, disertaţie); coordonarea asigurării calităţii procesului 
educațional; coordonarea activității secretarelor de departamente 
Aptitudini de îndrumare ştiinţifică universitară (îndrumare de lucrări științifice, 
îndrumare de an universitar) (context profesional) 

  
  



 

Competenţe şi aptitudini de 
utilizare a calculatorului 

Utilizarea instrumentelor Microsoft Office (Word, Excel, PowerPoint), Microsoft 
Outlook Express, Iexplorer (context profesional) 
Programe de traducere asistată de calculator: SDL TRADOS STUDIO 2023, Smart 
Cat, Wordfast Anywhere, TSTREAM Editor Studio 

  

  

Alte competenţe şi aptitudini Analiză, sinteză.  
  

Permis(e) de conducere Permis de conducere categoria B.  
 
 

Alte activități 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

- Responsabil raportare ANS FTLIA 
- Președinte al comisiei de alocare a burselor, FTLIA, UNSTPB-CUP, 2023-2025 
- Vicepreședinte al comisiei de admitere, Facultatea de Teologie, Litere, Istorie și 

Arte, 2017-2023; 
- Președinte al comisiei de admitere, Facultatea de Litere, sesiunea iulie 2016, 

septembrie 2016; 
- Formator în cadrul programului de formare a competențelor de comunicare în 

limba engleză a cadrelor didactice și studenților UPIT, 2016, 2022 
- Membru în comisii de ocupare a unui post vacant (septembrie 2016, februarie 

2023 - Universitatea din Oradea; iulie 2022 – Universitatea Tehnică de 
Construcții din București); 

- vicepreședinte al comisiei de admitere, Facultatea de Litere, sesiunea 
iulie/septembrie, 2013-2015; 

- membru în comisia de susținere a lucrării de absolvire, programul de conversie 
profesională Limba și literatura engleză – martie 2016; 

- membru în comisia de susținere a lucrării de absolvire, programul de conversie 
profesională Limba și literatura engleză – iunie 2016; 

- membru în comitetul științific al sesiunii științifice „Literatura în și prin timp”, 
martie 2016; 

- președinte al CEAC-F (2012-2016); 
- membru în comisia de licenţă, Română-Engleză şi Franceză-Engleză, sesiunea 

iunie 2020, 2019, 2018, 2017, 2016, 2015, 2014, 2013; 
- responsabil de programul de conversie profesională de Limba și Literatura 

Engleză; 
- membru în comisia de susținere a lucrării de disertație iunie 2020, 2019, 2018 

2017, 2016, 2015, 2014; 
- secretar în comisia de disertaţie, master Traductologie – Limba engleză - 

sesiunea iunie 2013; 
- coordonator al echipei de autoevaluare EUA pentru Facultatea de Litere, prima 

vizită, mai 2013 (atribuții principale – medierea lingvistică); 
- președinte al comisiei de organizare a selecției studenților și cadrelor didactice 

ERASMUS, aprilie 2013, 2016; 
- formator în cadrul Școlii de vară organizate de IFPM în iulie 2013, specialitate - 

limba și literatura engleză; 
- examinator ECL – limba engleză (martie 2013); 
- examinator oral Cambridge (2013); 
- membru în comisia de admitere, Facultatea de Litere, sesiunile iulie 2010, 

2011, 2012; 
- membru în comisia de licenţă, Română-Engleză şi Franceză-Engleză, sesiunea 

iunie 2012; 
- membru al Centrului de cercetare Imagines, Universitatea din Pitești; 
- membru în comisia de concurs pentru studenți Transword, 2012; 
- membru în echipa de promovare a Facultății de Litere, 2012; 
- președinte al Comisiei de asigurare a calității învățământului, Facultatea de 

Litere (începând cu 2012); 
- redactor-șef adjunct al volumului Limba şi Literatura – Repere identitare în 

context european publicat anual de Facultatea de Litere, Universitatea din 
Piteşti (2012, 2013, 2014, 2015); 

- membru în Consiliul Facultății de Litere (începând cu 2012); 
- membru în Biroul Consiliului Facultății de Litere (2012-2016); 
- secretar în comisia de licenţă, Română-Engleză şi Franceză-Engleză, sesiunile 

iunie 2008, iunie 2009, iunie 2010, iunie 2011; 
 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Activitatea de cercetare 
științifică 

- membru în comisia pentru orarii, anii I, II, III (2008, 2009, 2010, 2011); 
- secretar în comisia de disertaţie - sesiunile iunie 2009, iunie 2010, iunie 2011, 

iunie 2012 (Master Lingvistică literară, Traductologie – Limba engleză); 
- membru în comisia de evaluare a lucrărilor susţinute în cadrul Sesiunilor de 

comunicări studenţeşti – licență și master (2008, 2009, 2010, 2011, 2012, 
2013); 

- membru în comitetul de organizare a conferinței internaționale Limba şi 
Literatura – Repere identitare în context european, Facultatea de Litere (2005-
2011); 

- membru în colectivul editorial al volumului Limba şi Literatura – Repere 
identitare în context european publicat anual de Facultatea de Litere, 
Universitatea din Piteşti (2005-2011); 

- membru în colectivul de redacţie al revistei Studii şi cercetări filologice – Seria 
limba şi literatura engleză (începând cu anul 2009), revistă indexată BDI; 

- am colaborat la constituirea dosarelor de acreditare ale secţiilor Engleză-
Spaniolă, Română-Engleză, Traducere-Interpretare (programe analitice, fişe 
disciplină), Limba și literatura engleză – o limbă și literatură modernă 
(Franceză/spaniolă/germană) 

- membru în echipa de cercetare a proiectului cu titlul Formare continuă şi 
reconversie profesională pentru profesorii de limbi străine în domeniul traducerii 
(Numărul de identificare al contractului: POSDRU/19/1.3/G/33310), în calitate 
de expert pe termen lung; responsabilităţi: predarea cursurilor de Traduceri 
ştiinţifice şi tehnice - limba engleză; Traduceri economice – limba engleză; 

 
 
 
TEZA DE DOCTORAT 

Political Symbolism, (Il)Legitimacy and Trauma: Literary Representations of 
Terrorist Acts and Ideologies in the Recent British and American Novel 
(Simbolism politic, (ne)legitimitate și traumă: reprezentări literare ale actelor 
și ideologiei teroriste în romanul britanic și american recent), elaborată sub 
îndrumarea ştiinţifică a prof. univ. dr. Radu Surdulescu și finalizată în 2010, Şcoala 
Doctorală Studii Literare şi Culturale, Facultatea de Limbi şi Literaturi Străine, 
Universitatea din Bucureşti. Publicată în anul 2013, la Editura Universitaria, 
Craiova, ISBN 978-606-14-0576-3. 
 
 
CĂRŢI ȘI CAPITOLE ÎN CĂRȚI 
 

1. Stîngă Valentina, Political Symbolism, (Il)Legitimacy and Trauma: Literary 
Representations of Terrorist Acts and Ideologies in the Recent British and American 
Novel, Editura Universitaria, Craiova, 2013, ISBN 978-606-14-0576-3, 240 pp. 
(autor); 
2. Stîngă Valentina, The Victorian Age. A Literary Survey, Editura Universitaria, 
Craiova, ISBN 978-606-14-0704-0, 260 pp, 2013 (autor); 
3. Stîngă Valentina, British Culture and Civilization. An Overview, Editura Paralela 
45, Pitești, 2012, ISBN 978-973-47-1771-2, 244 pp (autor) ; 
4. Stîngă Valentina, The (Post)Modern Culture of Terrorist Violence, Editura 
Paralela 45, Piteşti, 2009, ISBN 978-973-47-0809-3, 155 pp. (autor); 
5. Stîngă Valentina, Cultural Studies. Terrorist Violence – A Theoretical and 
Literary Approach, Editura Universităţii din Piteşti, Piteşti, 2009, ISBN 978-973-690-
870-5, 126 pp (autor); 
 
 

 
 

 
 

 



 

 6. Clonțea, P., Nicolae, C., Georgescu, V., Mărășescu, A., A Practical English 
Course, Editura Paralela 45, Piteşti, 2007, ISBN 978-973-47-0188-9, 189 pp. 
(coautor); 
7. Stîngă Valentina, Translation of English Economic Texts, în Formare continuă 
şi reconversie profesională pentru profesorii de limbi străine în domeniul traducerii, 
POSDRU/19/1.3/G/33310, Editura Tiparg, Pitești, ISBN 978-973-735-533-1, pp. 95-
107, 2012; 
8. Stîngă Valentina, Translation of English Scientific Texts, în Formare continuă şi 
reconversie profesională pentru profesorii de limbi străine în domeniul traducerii, 
POSDRU/19/1.3/G/33310, Editura Tiparg, Pitești, ISBN 978-973-735-533-1, pp. 
121-132, 2012. 

 
ARTICOLE/STUDII ÎN EXTENSO, PUBLICATE ÎN REVISTE DIN FLUXUL 
ȘTIINȚIFIC INTERNAȚIONAL PRINCIPAL (selecție) 
 
1. Stîngă Valentina, The World as a Fair of Vanities – W.M. Thackeray’s “Vanity Fair” 
în Language and Literature. European Landmarks of Identity (Limba şi Literatura –
repere identitare în context european), volum nr. 31, Editura Universităţii din Piteşti, 
Piteşti, ISSN 1843-1577. 
2. The Art of Humour in Victorian Literature: Exploring Charles Dickens and William 
Makepeace Thackeray 
3. Stîngă Valentina, The World as a Fair of Vanities – W.M. Thackeray’s “Vanity Fair” 
în Language and Literature. European Landmarks of Identity (Limba şi Literatura –
repere identitare în context european), volum nr. 29, Editura Universităţii din Piteşti, 
Piteşti, ISSN 1843-1577 
4. Stîngă Valentina, Oscar Wilde’s Response to Victorian Reticence – “The Picture of
Dorian Gray”, în Language and Literature. European Landmarks of Identity (Limba şi 
Literatura – repere identitare în context european), volum nr. 27, Editura Universităţii 
din Piteşti, Piteşti, ISSN 1843-1577, pp.220-225, 2020 
5. Stîngă Valentina, Charles Dickens’s Use of Irony in “Oliver Twist or, The 

Parish Boy’s Progress” în Language and Literature. European Landmarks of Identity 
(Limba şi Literatura – repere identitare în context european), volum nr. 25, Editura 
Universităţii din Piteşti, Piteşti, ISSN 1843-1577, pp. 175-180, 2019 

6. Stîngă Valentina, Western Culture and Terrorist Acts, DesignEgg, Osaka, Japan, 
2018, ISBN: 978-4-8150-0354-8 
7. Stîngă Valentina, The Female Revolutionary in Henry James' Novels, în Language 
and Literature. European Landmarks of Identity (Limba şi Literatura – repere identitare 
în context european), Editura Universităţii din Piteşti, Piteşti, ISSN 1843-1577, pp. 
134-130,  2017 

8. Stîngă Valentina, A Representation of Social Injustice in Victorian England: 
Charles Dickens’s “Oliver Twist”, în Language and Literature. European Landmarks of 
Identity (Limba şi Literatura – repere identitare în context european), Editura 
Universităţii din Piteşti, Piteşti, ISSN 1843-1577, pp. 173-178,  2016 

9.Stîngă Valentina, Representations of Women as Victims in Victorian Fiction: 
Charlotte Bronte’s Jane Eyre, în Language and Literature. European Landmarks of 
Identity (Limba şi Literatura – repere identitare în context european), Editura 
Universităţii din Piteşti, Piteşti, ISSN 1843-1577, pp. 129-134,  2015 

10. Stîngă Valentina, The Industrial Imaginary in Early Victorian Literature: Charles 
Dickens’ Hard Times, în Language and Literature. European Landmarks of Identity 
(Limba şi Literatura – repere identitare în context european), Editura Universităţii din 
Piteşti, Piteşti, ISSN 1843-1577, 2013 

 
 

 



 

 11. Stîngă Valentina, Literary Imagination and Late Nineteenth-Century Terrorism: 
Henry James's The Princess Casamassima and Joseph Conrad's The Secret Agent, 
în Language and Literature. European Landmarks of Identity (Limba şi Literatura –
repere identitare în context european), Editura Universităţii din Piteşti, Piteşti, ISSN 
1843-1577, pp. 171-179,  2012 

12. Stîngă Valentina, Post-9/11 Britain in Ian McEwan’s Saturday, în Language and 
Literature. European Landmarks of Identity (Limba şi Literatura – repere identitare în 
context european), Editura Universităţii din Piteşti, Piteşti, ISSN 1843-1577, pp. 564-
570, 2011; 

13. Stîngă Valentina, Novelist vs. Terrorist in Don DeLillo’s Mao II, în Language and 
Literature. European Landmarks of Identity, Editura Universităţii din Piteşti, Piteşti, vol. 
III, ISSN 1843-1577, pp. 126-132, 2008; 

14. Stîngă Valentina, From 19th-Century Propaganda by the Deed to 20th-Century 
(Im)Mediation, în Language and Literature. European Landmarks of Identity (Limba 
şi Literatura – repere identitare în context european), Editura Universităţii din Piteşti, 
Piteşti, vol. II, ISSN 1843-1577, pp. 385 - 392, 2010; 
15. Stîngă Valentina, Terrorist Violence as a Signifying Practice in the Cultural 
Discourse of Postmodernity, în Cultural Perspectives. Journal for Literary and 
British Cultural Studies in Romania, Editura Alma Mater, Bacău, ISSN 1224-239X, 
pp. 193-204, 2010 
16. Stîngă Valentina, Post 9/11 America in Don DeLillo's Falling Man, în volumul 
Studii şi cercetări filologice. Seria limba şi literatura engleză, nr. 1/2010, Facultatea 
de Litere - Editura Universităţii din Piteşti, ISSN 1583-2228, pp. 37-45, 2010 
17. Stîngă Valentina, A Literary Approach to Global Terrorism – Ian McEwan’s 
Saturday, în Anuarul Institutului de Cercetări Socio-Umane Sibiu, tom XX/2013. 

 
PUBLICAȚII ÎN EXTENSO, APĂRUTE ÎN LUCRĂRI ALE PRINCIPALELOR 
CONFERINȚE INTERNAȚIONALE DE SPECIALITATE 
  
1. Stîngă Valentina, Representations of Women as Victims in Victorian Fiction: 
Charlotte Brontë’s “Jane Eyre”, în volumul conferinței internaționale Language and 
Literature. European Landmarks of Identity (Limba şi Literatura – repere identitare în 
context european), Editura Universităţii din Piteşti, Piteşti, ISSN 1843-1577, nr. 
17/2015, pp. 149 – 155; 
2. Stîngă Valentina, The Other in the Recent American and British Fiction: Two Case Studies, 
în volumul conferinței internaționale Language and Literature. European Landmarks of 
Identity (Limba şi Literatura – repere identitare în context european), Editura 
Universităţii din Piteşti, Piteşti, ISSN 1843-1577, nr. 15/2014, pp. 219-228 
3. Stîngă Valentina, The Industrial Imaginary in Early Victorian Literature: Charles 
Dickens’s Hard Times, în volumul conferinței internaționale Language and Literature. 
European Landmarks of Identity (Limba şi Literatura – repere identitare în context 
european), Editura Universităţii din Piteşti, Piteşti, ISSN 1843-1577, 2013, pp. 165-
170; 
4. Stîngă Valentina, Negotiating Identity in Paul Auster's Leviathan, în Annals of the 
University of Craiova, Series: Philology, English, 2012, ISSN: 1454 – 4415; 
5. Stîngă Valentina, The Artist-Terrorist Relationship in Henry James’s The Princess 
Casamassima, în Annals of the University of Craiova, Series: Philology, English, Year 
XII; No1 , 2011, pp. 91-102, ISSN: 1454 – 4415; 
6. Stîngă Valentina, Three Novels of Terrorist Violence: 20th-Century Literature in 
English, în volumul conferinței internaționale Language and Literature. European 
Landmarks of Identity (Limba şi Literatura – repere identitare în context european), 
Editura Universităţii din Piteşti, Piteşti, vol. II, ISSN 1843-1577, pp. 329-338, 2009; 
. 

 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4.  
 



 

  
7. Stîngă Valentina, Imagining the Modern City: James Joyce’s Dubliners, în 
Language and Literature. European Landmarks of Identity (Limba şi Literatura –
repere identitare în context european), Editura Universităţii din Piteşti, Piteşti, vol. II, 
ISSN 1843-1577, pp. 174- 181, 2007; 
8. Stîngă Valentina, A Taste for Vice in Matthew Gregory Lewis’s “The Monk”, în 
Language and Literature. European Landmarks of Identity (Limba şi Literatura –
repere identitare în context european), Editura Universităţii din Piteşti, Piteşti, vol. II, 
ISSN 1843-1577, pp. 213 -219, 2006; 
9. Stîngă Valentina, Suicide Bombings: The Ultimate Weapons of (British) Radical 
Fundamentalism, în Language and Literature. European Landmarks of Identity (Limba 
şi Literatura – repere identitare în context european), Editura Universităţii din Piteşti, 
ISSN 1843-1577, pp. 386 – 393, 2005 

 
 
 
ALTE LUCRĂRI ȘI CONTRIBUȚII ȘTIINȚIFICE 
 

1. Stîngă Valentina, Contemporary Theories on Terrorist Violence: From Distorted 
Communication to Symbolic Event, în Buletinul Științific al UTCB, Seria Limbi Străine 
și Comunicare, ISSN 2068-8202, nr. 2/2012; 
2. Stîngă Valentina, The Figurative Dimension of Terrorist Violence: Literary 
Approaches, în in Esse, Vlora, Albania, 2012; 
3. Stîngă Valentina, (Terrorist) Violence in the Mass Media: Contemporary Theories, 
în Studii şi cercetări filologice. Seria limba şi literatura engleză, nr. 1/2011, Facultatea 
de Litere - Editura Universităţii din Piteşti. 
4. Stîngă Valentina, The Emergence of a New Type of Terrorist Identity in the Era of 
Postmodernity, în volumul Studii şi cercetări filologice. Seria limba şi literatura 
engleză, nr. 1/2009, Facultatea de Litere - Editura Universităţii din Piteşti, ISSN 1583-
2228, pp. 41-47, 2009; 

5. Stîngă Valentina, From Pre-Modern Political Violence to Post-Modern Terrorism: 
An Intellectual Journey, în volumul Studii şi cercetări filologice. Seria limba şi literatura 
engleză, nr. 1/2008, Facultatea de Litere - Editura Universităţii din Piteşti, 2008, pp. 
39-49; 

6. Stîngă Valentina, Defining Terrorism: A Hopeless Task? în volumul Studii şi 
cercetări filologice. Seria limba şi literatura engleză, nr. 1/2008, Facultatea de Litere - 
Editura Universităţii din Piteşti, 2008, ISSN 1583-2228, pp. 88-97 

7. Stîngă Valentina, John Richardson’s Wacousta between Byronic Hero and 
Gothic Villain, în volumul Studii şi cercetări filologice. Seria limba şi literatura engleză, 
nr. 1/2007, Facultatea de Litere - Editura Universităţii din Piteşti, 2007, ISSN 1583-
2228, pp. 40-52; 

8. Stîngă (Georgescu) Valentina, Revisiting the Concept of Terrorism: Doris 
Lessing’s The Good Terrorist, în volumul Studii şi cercetări filologice. Seria limba şi 
literatura engleză, nr. 1/2006, Facultatea de Litere - Editura Universităţii din Piteşti, 
2006, ISSN 1583-2228, pp. 19 – 28; 
9. Stîngă (Georgescu) Valentina, The Secret Agent or the Archetypal Novel of 
Modern Terrorism, publicată în volumul Studii şi cercetări filologice. Seria limba şi 
literatura engleză, nr. 1/2005, Facultatea de Litere - Editura Universităţii din Piteşti, 
2005, ISSN 1583-2228, pp. 124 – 134; 
10. Stîngă (Georgescu) Valentina, From Humanities to Humanism, publicată în 
volumul Studii şi cercetări filologice. Seria limba şi literatura engleză, nr. 1/2004, 
Facultatea de Litere - Editura Universităţii din Piteşti, 2004, ISSN 1583-2228, pp. 86 – 
89 
 
 
 
  
 

 
Recenzii 

1. Valentina Stîngă, La syntaxe de la proposition et de la phrase en roumain – 
approfondissement des éléments syntaxiques de la proposition et de la phrase, voie vers la 
formation de compétences de communication correctes en roumain - Cristina-Loredana 
Bloju, Sintaxa propoziției și a frazei în limba română - noțiuni teoretice și aplicative, 



 

Craiova, Editura Universitaria, 2016, în „Studii de știință și cultură”, Volumul XIX, Nr. 2, 
iunie 2023 

2. Valentina Georgescu, English Romantic Poetics – Ioan Aurel Preda (Editura Institutul 
European, Iaşi, 2005) recenzie în Studii şi cercetări filologice. Seria limba şi literatura 
engleză, nr. 1/2005, Facultatea de Litere – Universitatea din Piteşti, Editura Universităţii din 
Piteşti, pp. 135-136, ISSN 1583-2228, 2005; 

3. Valentina Georgescu, Stylistics. A Resource Book for Students – Paul Simpson 
(Routledge, London and New York, 2006), recenzie în Studii şi cercetări filologice. Seria 
limba şi literatura engleză, nr. 1/2006, Facultatea de Litere - Editura Universităţii din Piteşti, 
pp. 104-105, ISSN 1583-2228, 2006. 

4. Valentina Georgescu, The Raping of Identity. Studies on Physical and Symbolic Violence 
– Radu Surdulescu (Editura Institutul European, Iaşi, 2006), recenzie în Studii şi cercetări 
filologice. Seria limba şi literatura engleză, nr. 1/2006, Facultatea de Litere - Editura 
Universităţii din Piteşti, p. 103, ISSN 1583-2228, 2006; 

 
 
 
 

Conf. dr. Valentina Stîngă 
08.01.2024 

 
 
 
 
 


